Niniejsze wskazowki bezpieczeristwa zostaty
przygotowane na podstawie wymogow Rozporzadzenia
(UE) 2023/988 w sprawie ogdlnego bezpieczeristwa
produktéw (GPSR). Maja one na celu ochrone
uzytkownikow przed zagrozeniami wynikajacymi z
niewtasciwego stosowania. Ostrzezenia zostaty
sformutowane w sposéb prosty i zrozumiaty, z mysig o
osobach starszych oraz z ograniczeniami ruchowymi.

Analiza ryzyka:

* Ryzyko poslizgniecia sie, jesli obrus nie jest prawidtowo
roztozony i przymocowany.

* Mozliwo$¢ rozerwania i powstania ostrych krawedzi
folii, ktére moga skaleczyc.

e Zagrozenie uduszenia w przypadku owiniecia folii wokot
szyi, szczegdlnie u dzieci.

» Kontakt z gorgcymi naczyniami moze spowodowac
stopienie i wydzielanie oparow.

Instrukcja bezpiecznego uzywania:

® Rozktadaé obrus na czystym, suchym i stabilnym blacie.
* Upewnic sie, ze obrus nie zwisa nadmiernie, aby
unikng¢ zaczepienia i Sciggniecia.

* Nie stawia¢ bezposrednio goracych naczyn — uzywac
podktadek.

¢ Unika¢ ciecia ostrymi narzedziami bezposrednio na
powierzchni obrusu.

* Przechowywac poza zasiegiem dzieci ponizej 14 lat.

Utylizacja:

e Uszkodzony lub zuzyty obrus wyrzuci¢ do odpaddéw
zmieszanych lub zgodnie z lokalnymi przepisami
dotyczgcymi odpaddw z tworzyw sztucznych.

e Nie pali¢ i nie wyrzuca¢ w $rodowisku naturalnym.

English

These safety instructions have been prepared in
accordance with Regulation (EU) 2023/988 on general
product safety (GPSR). They aim to protect users from
hazards resulting from improper use. The warnings are
formulated in a simple and clear manner, considering
elderly individuals and persons with limited mobility.

Risk analysis:

e Risk of slipping if the tablecloth is not properly spread
and secured.

e Possible tearing and creation of sharp edges in the foil,
which may cause cuts.

¢ Risk of suffocation if the foil is wrapped around the
neck, especially for children.

¢ Contact with hot dishes may cause melting and release
of fumes.

Safe usage instructions:

e Spread the tablecloth on a clean, dry, and stable
surface.

¢ Ensure the tablecloth does not hang excessively to
prevent snagging and pulling.

¢ Do not place hot dishes directly on the surface — use
heat-resistant pads.

¢ Avoid cutting with sharp tools directly on the
tablecloth.

* Keep out of reach of children under 14 years old.

Disposal:

¢ Dispose of damaged or used tablecloths in general
waste or according to local plastic waste regulations.
¢ Do not burn or discard in the natural environment.

Cestina

Tyto bezpecnostni pokyny byly pfipraveny v souladu s
nafizenim (EU) 2023/988 o obecné bezpeénosti vyrobki
(GPSR). Jejich cilem je chranit uZivatele pred
nebezpecim vyplyvajicim z nespravného pouzivani.
Upozornéni jsou formulovana jednoduse a
srozumitelné, s ohledem na starsi osoby a osoby s
omezenou pohyblivosti.

Analyza rizik:

e Riziko uklouznuti, pokud ubrus neni spravné rozlozen a
upevnén.

* MoZnost roztrzeni a vzniku ostrych hran félie, které
mohou zpusobit poranéni.

* Nebezpecdi uduseni pfi omotani félie kolem krku,
zejména u déti.

e Kontakt s horkymi nadobami muze zpUsobit roztaveni a
uvolfiovani vypara.

Pokyny pro bezpecné pouziti:

® RozloZte ubrus na Cistém, suchém a stabilnim povrchu.
e Zajistéte, aby ubrus neprecnival pfilis pres okraj stolu.

¢ Nepokladejte horké nadoby pfimo na povrch — pouzijte
podlozky.

¢ Nepouzivejte ostré nastroje pfimo na ubrusu.

¢ Uchovévejte mimo dosah déti mladsich 14 let.

Likvidace:

* Poskozeny nebo opotfebovany ubrus vyhodte do
smésného odpadu nebo dle mistnich predpisd pro
likvidaci plast.

¢ Nespalujte ani neodhazujte v pfirodé.

Slovencina

Tieto bezpecnostné pokyny boli pripravené v stlade s
nariadenim (EU) 2023/988 o vieobecnej bezpeénosti
vyrobkov (GPSR). Ich ciefom je chranit pouZivatelov
pred nebezpecenstvami vyplyvajlcimi z nespravneho
pouZivania. Upozornenia st formulované jednoducho a
zrozumitelne, s ohfadom na starSie osoby a osoby s
obmedzenou pohyblivostou.

Analyza rizika:
¢ Riziko poSmyknutia, ak obrus nie je spravne rozlozeny a
upevneny.



¢ Moznost roztrhnutia a vzniku ostrych hran félie, ktoré
mé&zu spdsobit poranenie.

* Nebezpedenstvo udusenia pri omotani félie okolo krku,
najma u deti.

 Kontakt s horucimi nddobami moze sposobit roztavenie
a uvolfovanie vyparov.

Pokyny na bezpecné pouzivanie:

* RozlozZte obrus na Cisty, suchy a stabilny povrch.

e Uistite sa, Ze obrus neprecnieva prilis cez okraj stola.

¢ Nepokladajte hortce nadoby priamo na povrch —
pouZzite podlozky.

 Vlyhnite sa pouZivaniu ostrych nastrojov priamo na
obruse.

¢ Uchovavajte mimo dosahu deti mladsich ako 14 rokov.

Likvidacia:

* Poskodeny alebo opotrebovany obrus zlikvidujte v
zmesovom odpade alebo podla miestnych predpisov o
likvidacii plastov.

* Nespalujte a nevyhadzujte do prirody.

Deutsch

Diese Sicherheitshinweise wurden gemaR der
Verordnung (EU) 2023/988 iiber die allgemeine
Produktsicherheit (GPSR) erstellt. Sie sollen die
Benutzer vor Gefahren schiitzen, die sich aus
unsachgemafer Verwendung ergeben. Die
Warnhinweise sind einfach und versténdlich formuliert,
unter Beriicksichtigung alterer Menschen und Personen
mit eingeschrankter Mobilitat.

Risikobewertung:

¢ Rutschgefahr, wenn die Tischdecke nicht richtig
ausgebreitet und befestigt ist.

e Moglichkeit des Einreiflens und Entstehens scharfer
Kanten der Folie, die Verletzungen verursachen kénnen.
e Erstickungsgefahr, wenn die Folie um den Hals
gewickelt wird, insbesondere bei Kindern.

¢ Kontakt mit heiBen GefaRen kann ein Schmelzen und
die Freisetzung von Dampfen verursachen.

Sichere Verwendung:

¢ Decken Sie den Tisch mit einer sauberen, trockenen
und stabilen Unterlage ein.

¢ Achten Sie darauf, dass die Tischdecke nicht zu weit
Gber den Rand hangt.

¢ Stellen Sie keine heiBen GefidRRe direkt auf die
Tischdecke — verwenden Sie hitzebestandige Unterlagen.
¢ Schneiden Sie nicht mit scharfen Werkzeugen direkt
auf der Tischdecke.

¢ AuRer Reichweite von Kindern unter 14 Jahren
aufbewahren.

Entsorgung:
¢ Beschadigte oder abgenutzte Tischdecken im Restmdill
entsorgen oder gemal den ortlichen Vorschriften fur

Kunststoffabfille.
¢ Nicht verbrennen und nicht in die Natur werfen.

YKpaiHCcbKa

Lli iHcTpyKuii 3 6e3neKu niarotosneHi BignosigHo A0
sBumor PernameHTy (€C) 2023/988 npo 3aranbHy
6e3neky npoaykuii (GPSR). BoHu cnpamoBaHi Ha 3axucT
KOpUCTyBauiB Big He6e3nekK, Wo BUHMKAIOTb Y
pe3ynbTaTi HeNPaBUAbHOIO BUKOPUCTAHHA.
Nonepea)keHHA choOpMynbOBaHi NPOCTO Ta 3p0O3yMino,
3 ypaxyBaHHAM Nl04ei NOXMNoro BiKy Ta oci6 3
06MeXKeHUMU PYXOBUMMU MOXKIMBOCTAMM.

AHani3 pusukis:

® PU3NK NOCAN3HYTUCA, AKLLO CKaTEPTUHA HENPABUIbHO
pO3KageHa Ta 3aKpinaeHa.

* MoXAuBiCTb PO3pPMBY Ta YTBOPEHHA rOCTPUX KPaiB
NAIBKM, WO MOXKe CMPUYMHUTM NOPIi3N.

e Hebe3neka yaylweHHA y pa3i 06ropTaHHA NaiBKu
HABKOJIO LWKi, 0c06/MBO Y AiTeN.

e KOHTaKT 3 rapAYnMm nocyaom MoXKe Npu3BecTu 40
naasAeHHA Ta BUAiNEHHA Napis.

be3neyHe BUKOPUCTAHHA:

® PO3KNafiTb CKaTePTUHY Ha YMCTIN, CyXili Ta CTilKil
NOBEPXHi.

¢ MepeKoHalTecs, WO CKaTePTUHA He 3BUCAE HAATO
HM3bKO.

¢ He cTaBTe rapaunit nocyn 6esnocepesHbo Ha
NoBEpPXHIO — BUKOPUCTOBYMTE NiACTABKM.

* He pixkTe roctpumun npegmetamu 6esnocepesHbo Ha
CKaTepTUHI.

* 36epiraiiTe y HegOCTYNHOMY AN1A AiTel oo 14 pokis
micu,i.

YTunizauin:

e MowKoaKeHy abo 3HOLEHY CKaTepTUHY BUKMAAWTE A0
3MillaHKX Biaxoais abo 3rigHo 3 micueBuMM Npasuiamm
yTUAI3aLii N1aCcTMKOBUX BigXoA4,iB.

® He cnantoBaTt Ta He BUKMOATU B HABKONULLHE
cepenoBsuLe.

Romana

Aceste instructiuni de siguranta au fost pregatite in
conformitate cu Regulamentul (UE) 2023/988 privind
siguranta generala a produselor (GPSR). Ele au scopul
de a proteja utilizatorii impotriva pericolelor rezultate
din utilizarea necorespunzatoare. Avertismentele sunt
formulate intr-un mod simplu si clar, avand in vedere
persoanele in varsta si pe cele cu mobilitate redusa.

Analiza riscurilor:

¢ Risc de alunecare daca fata de masa nu este asezata si
fixata corect.

e Posibilitatea ruperii si formarii unor margini ascutite
ale foliei, care pot provoca taieturi.



e Pericol de sufocare daca folia este infasurata in jurul
gatului, In special pentru copii.

e Contactul cu vase fierbinti poate provoca topirea si
eliberarea de vapori.

Instructiuni de utilizare in siguranta:

» Asezati fata de masa pe o suprafata curatd, uscata si
stabila.

e Asigurati-va ca fata de masa nu atarna excesiv.

* Nu puneti vase fierbinti direct pe suprafata — folositi
suporturi termorezistente.

* Evitati taierea cu obiecte ascutite direct pe fata de
masa.

e Pastrati departe de copiii sub 14 ani.

Eliminare:

e Eliminati fata de masa deteriorata sau uzata la
deseurile menajere sau conform reglementarilor locale
pentru deseurile din plastic.

¢ Nu ardeti si nu aruncati in mediul inconjurator.

Magyar

Ezeket a biztonsagi utasitasokat az (EU) 2023/988
rendeletnek megfelelGen készitettiik el az altalanos
termékbiztonsagrol (GPSR). Céljuk a felhasznalok
védelme a nem rendeltetésszer(i hasznalatbdl eredé
veszélyektdl. A figyelmeztetések egyszeriien és
érthetden vannak megfogalmazva, figyelembe véve az
idGseket és a mozgaskorlatozott személyeket.

Kockazatelemzés:

e Csuszasveszély, ha az abrosz nincs megfelelGen kiteritve
és rogzitve.

¢ Szakadas és éles féliaszélek kialakuldsanak lehetdsége,
ami sérilést okozhat.

¢ Fulladasveszély, ha a féliat a nyak koré tekerik,
kilondsen gyermekeknél.

¢ Forré edényekkel vald érintkezés olvadast és
gbzkibocsatast okozhat.

Biztonsagos hasznalati Gitmutato:

 Teritse az abroszt tiszta, szdraz és stabil felliletre.

« Ugyeljen arra, hogy az abrosz ne légjon tul sokat az
asztal szélén.

¢ Ne helyezzen forré edényeket kdzvetleniil a feltletre —
hasznaljon h&allé alatéteket.

¢ Ne vagjon éles eszkozokkel kbzvetlenil az abroszon.

e Tartsa tavol 14 éven aluli gyermekektdl.

Artalmatlanitas:

o A sériilt vagy elhasznaldédott abroszt helyezze a vegyes
hulladékba vagy a helyi manyaghulladék-kezelési
elGirasok szerint.

* Ne égesse el, és ne dobja ki a természetbe.

Bbarapcku

Te3un MHCTPYKUUM 33 6@30NacHOCT ca U3roTBEHU B
cvoTeetcTeue ¢ Pernament (EC) 2023/988 oTHOCHO
obuiarta 6e3onacHocT Ha npoaykTute (GPSR). Te umar 3a
uen Aa NpeanasaT notTpeburennte ot ONacHOCTY,
NPouM3TUYALLM OT HenpaBU/IHA ynoTpeba.
MpeaynpexaeHusaTa ca popmynnpaHu no Npocr u
pa3bupaem HaumH, KaTo ce B3emat npeasus,
Bb3PacTHUTE XOpa M nLaTa € orpaHUYeHa

NOABUMKHOCT.

AHanu3 Ha pucka:

® Puck oT noax/ib3BaHe, ako NMOKPUBKATA He e NPaBUHO
NnocTaBeHa U 3aKpeneHa.

® Bb3MOXHOCT 3a pa3kbCcBaHe U 06pa3yBaHe Ha OCTPU
pbboBe Ha GONNOTO, KOUTO MOTaT Aa MPUYMHAT
HapaHABaHe.

e ONacHOCT OT 3agyLlaBaHe Npu yBuBaHe Ha GoMOTO
OK0/10 BpaTa, ocobeHo npu aeua.

e KOHTaKTBT € ropeluy CbaoBe MOXe Aa foBese A0
TONEeHe 1 OTAEeNAHe Ha U3napeHus.

WHcTpyKumu 3a 6e3onacHa ynotpeba:

e [MocTaBeTe NOKPMBKATa BbPXY YNCTA, CyXa M cTabunHa
NMOBBPXHOCT.

* YBeperTe ce, 4e NOKPMBKaTa He BUCU NPEKANEHO MHOTo
Hagony.

* He nocTtaBaiTe ropeLuy cbAoBe ANPEKTHO BHPXY
NOBBPXHOCTTa — M3MNON3BaTE TEPMOYCTONYMBU
NOANOMKKM.

* He pexeTe C OCTPU MHCTPYMEHTU AMPEKTHO BbPXY
NMOKPMBKaTa.

¢ [Ta3eTe aaney ot Aeua nog 14 roanHu.

UsxebpasHe:

¢ N3xBbpnieTe noBpeaeHaTa AN M3HOCEHa NMOKPMBKA B
CMeceHuUTe OTNaabLUn MM cnopes MecTHUTe Npasuaa 3a
NJacTMacoBuM oTNagbLy.

¢ He n3rapsaiite 1 He U3XBbPAANTE B NpMpoaaTa.

EAANVIKA

O ntapoloeg 08nyieg aodaleiog £Xouv KATAPTIOTEL
cUpudpwva pe tov Kavoviopud (EE) 2023/988 yia th
vevikr aodalela twv npoioviwv (GPSR). ZToxog Toug
glval n mpootaoia Twv Xpnotwv anod Kwwdluvoug nouv
npokUTTouV and eopadpévn xprion. Ot
TPOELSOTOLAOELG SLATUTIWVOVTOL ME OITAG Kall
KATOVONTO TPOTO, AapBavovtag urtoPn NALKLWHEVOUG
KOl GTOMLAL [LE TIEPLOPLOUEVN KLVNTLKOTNTAL.

AvdAuon KwwUvwv:

¢ Kivbuvoc oAicBnonc av to tpanelopdavinio dev
tonoBetnOel kal otepewbel cwotad.

 MiBavotnTa oXLolpatog Kat dSnuloupylag kodptepwv
GKPWV TIOU UTTOPEL VO TIPOKAAEGOUV TPAU LATLOUOUG.

¢ Kivéuvog mviypoU €dv to UAKO TUALBel yUpw amo tov
Aawpo, Wblaitepa ota madid.

* Entadn pe leotd okelN UMOpPEL va TiPpoKaAETEL THEN KoL
EKTIOUTTN) OTLWV.



06nyisg acparoug xpriong:

¢ TonoBetriote 10 TpanelopdvinAo os kabapr, oTEYVN
KaL otabepn emudavela.

* BeBatwBeite OtL Sev Kpépetal urtepBOALKA QTTO TLG
AKPEG.

* Mnv tonoBeteite {eotd okeUn anevBelag otnv
emudAveLa — XPNOLUOTOLHOTE avOEKTIKA otTn Bepuotnta
umoBparta.

* Mnv KOBETE UE aynpd avtkeipeva aneuBeiag mavw
01O TPpANe(OAVTNAO.

e QUAAOOETOL LOKPLA OO TIOLSLA KATW TwV 14 £TWV.

AwaBeon:

¢ Metdére tpanelopdvnAa ou €xouv ¢pBapel fj umooTel
{NHLA OoTA CUMUELKTA amoppippata i oUWV E TOUG
TOTUKOUG KAVOVLOHOUG yLa TA TTAQOTLKA artdPBAnTaL.

e Mnv Kalte KoL PNV anoppintete oto neptBailov.

Lietuviy

Sios saugos instrukcijos parengtos pagal 2023 m. ES
reglamentg (ES) 2023/988 dél bendrojo gaminiy
saugumo (GPSR). Jy tikslas — apsaugoti naudotojus nuo
pavojy, kylanciy dél netinkamo naudojimo. Jspéjimai
pateikti paprasta ir aiskia kalba, atsizvelgiant j vyresnio
amiziaus ir riboto judumo asmenis.

Rizikos analizé:

* Paslydimo pavojus, jei staltiesé netinkamai paklota ir
pritvirtinta.

¢ Galimybé plysti ir susidaryti astriems krastams,
galintiems suZzeisti.

* Paspringimo pavojus, jei plévelé apvyniojama aplink
kakla, ypac vaikams.

» Kontaktas su karstais indais gali sukelti lydimasi ir gary
iSsiskyrima.

Saugus naudojimas:

o ISskleiskite staltiese ant Svaraus, sauso ir stabilaus
pavirsiaus.

o |sitikinkite, kad staltiesé pernelyg nenukara.

* Nedékite karsty indy tiesiai ant pavirSiaus — naudokite
karsciui atsparius padékliukus.

¢ Nekirpkite astriais jrankiais tiesiai ant staltiesés.

e Laikyti vaikams iki 14 mety nepasiekiamoje vietoje.

Utilizavimas:

e Sugedusig arba susidéveéjusig staltiese iSmeskite j
misrias atliekas arba pagal vietines plastiko atlieky
tvarkymo taisykles.

¢ Nedeginti ir nemesti j aplinka.

LatvieSu

Sie drosibas noradijumi sagatavoti saskana ar ES Regulu
(ES) 2023/988 par visparéjo produktu drosibu (GPSR).
Tie paredzéti, lai aizsargatu lietotajus no riskiem, kas
rodas nepareizas lietosanas rezultata. Bridinajumi

izteikti vienkarsa un saprotama valoda, nemot véra
gados vecakus cilvékus un personas ar kustibu
traucéjumiem.

Riska analize:

e Slidésanas risks, ja galdauts nav pareizi uzklats un
nostiprinats.

¢ lespéja saplist un veidoties asam malam, kas var izraisit
traumas.

e Aizrisanas risks, ja plévi aptin ap kaklu, 1pasi bérniem.

e Saskare ar karstiem traukiem var izraisit kusanu un
tvaiku izdalisanos.

Drosa lietosana:

o Uzklajiet galdautu uz tiras, sausas un stabilas virsmas.
e Parliecinieties, ka galdauts nav parlieku nokarajies.

* Nelieciet karstus traukus tiesi uz virsmas — izmantojiet
karstumizturigus paliktnus.

* Negrieziet ar asiem priekSmetiem tiesi uz galdauta.

e Sargat no bérniem lidz 14 gadu vecumam.

Utilizacija:

* Bojatu vai nolietotu galdautu izmetiet sadzives
atkritumos vai saskana ar vietgéjiem plastmasas atkritumu
apsaimniekosanas noteikumiem.

¢ Nededzinat un nemest vidé.

Suomi

Nama turvallisuusohjeet on laadittu Euroopan
parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) 2023/988
mukaisesti yleisestd tuoteturvallisuudesta (GPSR).
Ohjeiden tarkoituksena on suojella kayttdjia
vaadrinkaytosta johtuvilta vaaroilta. Varoitukset on
muotoiltu selkedlla ja yksinkertaisella tavalla,
huomioiden idakkaat ja lilkkkumisrajoitteiset henkilot.

Riskianalyysi:

e Liukastumisvaara, jos poytaliina ei ole oikein asetettu ja
kiinnitetty.

* Repedmisvaara ja terdvien reunojen muodostuminen,
mika voi aiheuttaa vammoja.

e Tukehtumisvaara, jos muovimateriaalia kiedotaan
kaulan ympdrille, erityisesti lapsilla.

e Kuumien astioiden kosketus voi aiheuttaa sulamista ja
hoyryjen vapautumista.

Turvallinen kaytto:

¢ Aseta poytaliina puhtaalle, kuivalle ja vakaalle pinnalle.
* Varmista, ettei poytaliina roiku liikaa reunoilta.

* Al3 aseta kuumia astioita suoraan pinnalle — kiyta
kuumuutta kestdvia aluslautasia.

* Al leikkaa teravilla vilineilld suoraan pdytiliinan
paalla.

e Pidettdva poissa alle 14-vuotiaiden ulottuvilta.
Havittaminen:

e Havita kulunut tai vahingoittunut poytaliina
sekajatteisiin tai paikallisten muovinkierratysohjeiden



mukaisesti.
* Al polta tai havitd luontoon.

Hrvatski

Ove sigurnosne upute izradene su u skladu s Uredbom
(EU) 2023/988 o opcoj sigurnosti proizvoda (GPSR). Cilj
im je zastititi korisnike od opasnosti koje proizlaze iz
nepravilne uporabe. Upozorenja su formulirana
jednostavnim i razumljivim jezikom, uzimajuci u obzir
starije osobe i osobe s ogranicenom pokretljivoséu.

Analiza rizika:

¢ Opasnost od klizanja ako stolnjak nije pravilno
postavljen i ucvrscen.

* Mogucénost kidanja i stvaranja ostrih rubova koji mogu
uzrokovati ozljede.

* Opasnost od gusenja ako se materijal omota oko vrata,
posebno kod djece.

» Kontakt s vrué¢im posudem moZze uzrokovati topljenje i
oslobadanje para.

Sigurna uporaba:

e Postavite stolnjak na Cistu, suhu i stabilnu povrsinu.
* Pazite da stolnjak ne visi previse preko ruba.

* Ne stavljajte vruce posude izravno na povrsinu —
koristite podloske otporne na toplinu.

* Ne reZite oStrim predmetima izravno na stolnjaku.
« Cuvati izvan dohvata djece mlade od 14 godina.

Zbrinjavanje:

e Osteceni ili istroSeni stolnjak odlozite u mijesani otpad
ili prema lokalnim propisima o zbrinjavanju plastike.
 Ne spaljivati niti odbacivati u okolis.

Slovenscina

Ti varnostni napotki so pripravljeni v skladu z Uredbo
(EU) 2023/988 o splosni varnosti proizvodov (GPSR).
Namenjeni so zasciti uporabnikov pred nevarnostmi
zaradi nepravilne uporabe. Opozorila so zapisana na
preprost in razumljiv nacin, ob upostevanju starejsih in
gibalno oviranih oseb.

Analiza tveganja:

¢ Nevarnost zdrsa, Ce prt ni pravilno namescen in
pritrjen.

e Moznost trganja in nastanka ostrih robov, ki lahko
povzrocijo poskodbe.

¢ Nevarnost zadusitve, ¢e se material ovije okoli vratu,
zlasti pri otrocih.

e Stik z vro¢o posodo lahko povzrodi taljenje in
sproscanje hlapov.

Varna uporaba:

e Polozite prt na Cisto, suho in stabilno povrsino.

* Prepricajte se, da prt ne visi prevec ez rob.

* Ne polagajte vroce posode neposredno na povrsino —

uporabite podstavke, odporne na toploto.
* Ne reZite z ostrimi predmeti neposredno na prtu.
¢ Hraniti izven dosega otrok, mlajsih od 14 let.

Odstranjevanje:

¢ Poskodovan ali obrabljen prt zavrzite med mesane
odpadke ali skladno z lokalnimi predpisi o ravnanju s
plasti¢nimi odpadki.

* Ne seZigajte in ne odlagajte v naravo.

Frangais

Ces consignes de sécurité ont été rédigées
conformément au Réglement (UE) 2023/988 relatif a la
sécurité générale des produits (GPSR). Elles visent a
protéger les utilisateurs contre les dangers résultant
d’une mauvaise utilisation. Les avertissements sont
formulés de maniére simple et claire, en tenant compte
des personnes agées et a mobilité réduite.

Analyse des risques :

¢ Risque de glissade si la nappe n’est pas correctement
placée et fixée.

* Possibilité de déchirure et de formation de bords
tranchants pouvant causer des blessures.

* Risque d’étouffement si le matériau est enroulé autour
du cou, surtout chez les enfants.

» Contact avec des plats chauds pouvant entrainer la
fonte et I'émission de vapeurs.

Utilisation en toute sécurité :

e Placer la nappe sur une surface propre, seche et stable.
e Veiller a ce qu’elle ne dépasse pas excessivement du
bord.

¢ Ne pas poser de plats chauds directement sur la
surface — utiliser des dessous-de-plat résistants a la
chaleur.

¢ Ne pas couper avec des objets tranchants directement
sur la nappe.

e Tenir hors de portée des enfants de moins de 14 ans.

Elimination :

e Jeter la nappe usée ou endommagée avec les déchets
ménagers ou selon les regles locales pour les déchets
plastiques.

* Ne pas briler et ne pas jeter dans la nature.

Espafiol

Estas instrucciones de seguridad se han elaborado de
conformidad con el Reglamento (UE) 2023/988 sobre la
seguridad general de los productos (GPSR). Su objetivo
es proteger a los usuarios contra los peligros derivados
de un uso inadecuado. Las advertencias se han
redactado de forma sencilla y clara, teniendo en cuenta
a las personas mayores y con movilidad reducida.



Analisis de riesgos:

* Riesgo de resbalones si el mantel no esta
correctamente colocado y asegurado.

¢ Posibilidad de desgarros y formacion de bordes
afilados que pueden causar lesiones.

¢ Riesgo de asfixia si el material se enrolla alrededor del
cuello, especialmente en nifios.

¢ El contacto con utensilios calientes puede provocar el
derretimiento y la emisidn de vapores.

Uso seguro:

¢ Colocar el mantel sobre una superficie limpia, seca y
estable.

* Asegurarse de que no cuelgue demasiado por los
bordes.

¢ No colocar utensilios calientes directamente sobre la
superficie — usar salvamanteles resistentes al calor.

¢ No cortar con objetos afilados directamente sobre el
mantel.

* Mantener fuera del alcance de los menores de 14 afios.

Eliminacion:

¢ Desechar el mantel dafiado o desgastado con los
residuos generales o segun la normativa local de reciclaje
de plasticos.

* No quemar ni abandonar en la naturaleza.

Svenska

Dessa sdkerhetsanvisningar har utarbetats i enlighet
med Europaparlamentets och radets forordning (EU)
2023/988 om allméan produktsikerhet (GPSR). Syftet &r
att skydda anviandare fran faror som uppstar vid felaktig
anvandning. Varningarna ar formulerade pa ett enkelt
och tydligt satt, med hdnsyn till dldre personer och
personer med nedsatt rorlighet.

Riskanalys:

¢ Halkrisk om duken inte ar korrekt placerad och fastsatt.
e Risk for revor och vassa kanter som kan orsaka skador.
¢ Kvavningsrisk om materialet lindas runt halsen, sarskilt
for barn.

¢ Kontakt med heta foremal kan orsaka smaltning och
angutslapp.

Sdker anvandning:

e Placera duken pa en ren, torr och stabil yta.

e Se till att den inte hanger fér mycket 6ver kanterna.
e Stdll inte heta foremal direkt pa ytan —anvand
varmetaliga underlagg.

e Skar inte direkt pa duken med vassa féremal.

e Forvaras utom rackhall for barn under 14 ar.

Avfallshantering:

e Kassera skadad eller sliten duk i hushallsavfallet eller
enligt lokala regler for plastatervinning.

¢ Brann inte och slang inte i naturen.

Portugués

Estas instrucGes de seguranga foram preparadas de
acordo com o Regulamento (UE) 2023/988 relativo a
seguranca geral dos produtos (GPSR). Tém como
objetivo proteger os utilizadores contra perigos
resultantes do uso incorreto. Os avisos foram redigidos
de forma simples e clara, tendo em conta pessoas
idosas e com mobilidade reduzida.

Andlise de riscos:

* Risco de escorregamento se a toalha de mesa ndo
estiver corretamente colocada e fixada.

e Possibilidade de rasgos e formacgdo de bordas afiadas
que podem causar ferimentos.

¢ Risco de asfixia se o material for enrolado a volta do
pescoco, especialmente em criangas.

¢ O contacto com recipientes quentes pode provocar
derretimento e libertagdo de vapores.

Utilizagao segura:

¢ Colocar a toalha de mesa numa superficie limpa, seca e
estdvel.

e Garantir que nado fica demasiado pendente nas
extremidades.

¢ N3o colocar recipientes quentes diretamente sobre a
superficie — utilizar bases resistentes ao calor.

¢ N3o cortar com objetos afiados diretamente sobre a
toalha de mesa.

* Manter fora do alcance de criangas com menos de 14
anos.

Eliminagao:

e Eliminar a toalha de mesa danificada ou gasta no lixo
doméstico ou de acordo com as regras locais para
reciclagem de plasticos.

¢ Ndo queimar nem deitar na natureza.

Nederlands

Deze veiligheidsinstructies zijn opgesteld in
overeenstemming met Verordening (EU) 2023/988
inzake algemene productveiligheid (GPSR). Ze zijn
bedoeld om gebruikers te beschermen tegen gevaren
als gevolg van verkeerd gebruik. De waarschuwingen
zijn eenvoudig en duidelijk geformuleerd, met aandacht
voor ouderen en mensen met beperkte mobiliteit.

Risicoanalyse:

* Risico op uitglijden als het tafelkleed niet correct is
geplaatst en vastgezet.

* Kans op scheuren en scherpe randen die verwondingen
kunnen veroorzaken.

e Verstikkingsgevaar als het materiaal om de hals wordt
gewikkeld, vooral bij kinderen.

¢ Contact met hete voorwerpen kan leiden tot smelten
en het vrijkomen van dampen.

Veilig gebruik:
¢ Plaats het tafelkleed op een schoon, droog en stabiel



oppervlak.

e Zorg ervoor dat het niet te ver over de randen hangt.

¢ Plaats geen hete voorwerpen direct op het oppervlak —
gebruik hittebestendige onderzetters.

¢ Snijd niet direct op het tafelkleed met scherpe
voorwerpen.

 Buiten het bereik van kinderen jonger dan 14 jaar
houden.

Verwijdering:

* Gooi een beschadigd of versleten tafelkleed weg bij het
restafval of volgens de lokale voorschriften voor
plasticrecycling.

¢ Niet verbranden of in de natuur achterlaten.

Italiano

Queste istruzioni di sicurezza sono state redatte in
conformita al Regolamento (UE) 2023/988 sulla
sicurezza generale dei prodotti (GPSR). Hanno lo scopo
di proteggere gli utenti dai pericoli derivanti da un uso
improprio. Gli avvertimenti sono formulati in modo
semplice e chiaro, tenendo conto delle persone anziane
e con mobilita ridotta.

Analisi dei rischi:

¢ Rischio di scivolamento se la tovaglia non & posizionata
e fissata correttamente.

* Possibilita di strappi e formazione di bordi taglienti che
possono causare lesioni.

¢ Rischio di soffocamento se il materiale viene avvolto
attorno al collo, soprattutto nei bambini.

¢ || contatto con stoviglie calde puo causare fusione e
rilascio di vapori.

Uso sicuro:

e Posizionare la tovaglia su una superficie pulita, asciutta
e stabile.

e Assicurarsi che non penda troppo dai bordi.

¢ Non posizionare stoviglie calde direttamente sulla
superficie — utilizzare sottopentole resistenti al calore.

* Non tagliare con oggetti affilati direttamente sulla
tovaglia.

¢ Tenere fuori dalla portata dei bambini di eta inferiore ai
14 anni.

Smaltimento:

¢ Smaltire la tovaglia danneggiata o usurata nei rifiuti
indifferenziati o secondo le norme locali per il riciclo
della plastica.

¢ Non bruciare né abbandonare nell’lambiente.



